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Welcome !Welcome !
This booklet has been developped for international students. It’s a guide prior to your arrival in France. You will find 
inside different information about :

• Your setting up in France
• Your day to day life in our country 
• General information about our school.

Our welcome team remains at your disposal should
you need further information before arrival and once there.

TO FRANCE & ESEO

SETTING UP IN FRANCE
Local Authorities
Bank
Insurances
French housing assistance (APL)

STUDENTS'LIVING EXPENSES

ACCOMODATION
Angers
Paris-Vélizy
Dijon

YOUR HEALTH 
National health insurance
Private health insurance
GP & Chemist

EMERGENCY NUMBERS

LET'S EAT

GROCERY SHOPPING

GETTING AROUND

ENTERTAINEMENT

ESEO MAP

ASKING INFORMATION OF ESEO

AMBASSADORS

INTERNATIONAL STUDENTS WELCOME TEAM

ANGERS DIJON PARIS-VÉLIZY
 Véronique CORNE  office A302 

tel (+33)02.41.86.67.88
veronique.corne@eseo.fr

 Céline TIBBS TEXIER office A301
tel (+33)02.41.86.67.34

celine.tibbstexier@eseo.fr
 Isabelle ORINSTEIN ORY office A301

tel (+33)02.41.86.67.91
isabelle.ory@eseo.fr

 Tanina DAHAK 
office S3.1

tel (+33)01.72.24.10.20
tanina.dahak@eseo.fr

 Emilie LOUBERSSAC
welcome desk

tel (+33)03.45.43.32.28
emilie.louberssac@eseo.fr
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Bienvenue !Bienvenee !
Ce livret élaboré pour les étudiants internationaux est un guide pratique pour préparer votre arrivée en France. Vous y trouverez 
différentes informations sur : 

• L’installation en France
• La vie de tous les jours dans notre pays
• Des informations générales sur notre école.

Notre équipe d’accueil est à votre disposition
pour tout renseignement dont vous pourriez avoir besoin 
avant votre arrivée et une fois sur place.

EN FRANCE & À ESEO

EQUIPE ACCUEIL ETUDIANTS INTERNATIONAUX

ANGERS DIJON PARIS-VÉLIZY
 Véronique CORNE  bureau A302 
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tel (+33)02.41.86.67.34
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 Isabelle ORINSTEIN ORY bureau A301
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isabelle.ory@eseo.fr

 Tanina DAHAK
bureau S3.1

tel (+33)01.72.24.10.20
tanina.dahak@eseo.fr

 Emilie LOUBERSSAC
accueil

tel (+33)03.45.43.32.28
emilie.louberssac@eseo.fr
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 LOCAL AUTHORITIES
Validate your VLS-TS long-stay visa (VLS = Visa long 
séjour / TS = Titre de séjour)

If you are a foreign national of legal age and wish to stay 
in France for more than 3 months, you must validate a 
long-stay visa worth a residence permit. However, if you 
are a citizen of a European country or are Swiss, this 
obligation does not apply to you.
Link to website :
Foreign nationals in France | Home (interieur.gouv.fr)

 BANK 
We recommend that you open a bank account in France 
for your day-to-day life. You will then be able to have 
current payment facilities as well as a bank statement 
(RIB/IBAN). 
Here are some banks names :

• Société Générale (ESEO partnership)*
• BNP
• Crédit Lyonnais

Opening a French bank account in your home country 
could also be a possibility if French banks branches are 
impleted localy.
Here are the usual documents that will be required :

• Passport or resident permit 
• Proof of address
• School attendance certificate or student ID

*for more information, please contact :
veronique.corne@eseo.fr

 INSURANCE
see details page 12

You will have to register to the french 
national health service « Caisse primaire 
d’assurance maladie » (CPAM) in order 
to be insured. A complementary private 
health insurance is also recommended.

Workshops are organised for CPAM 
registration :
Angers 	 Friday 28th August from 2 to 5 pm
Vélizy 	 Tuesday 1st September from 2 to 5pm
Dijon	 not available yet

 CVEC
(Contribution de vie étudiante 
et de campus = Student and 
campus life contribution)

Students, except in special cases, must pay the student 
and campus life contribution (CVEC) intended to improve 
living conditions on campuses. You must pay before 
you can register at a higher education institution on a 
dedicated digital platform. For the academic year 2026-
2027, the amount was 105€.

Note : 10 things you need to know about the new "Student 
and Campus Life Contribution" (CVEC) | Campus France

 SUBSCRIPTION TO BDE 
(Bureau des élèves = Student club)

From meeting new people to gaining administrative, 
creative, and leadership experience, joining a student 
club can set you up for wild success. You can meet 
new people, find people who have similar interests and 
discover that there’s more to school than assisgments 
and degree. The 26-27 subscription costs 89€. 

Upon arrival in France you will need to take the following steps : 

 PREFECTURE
Je valide mon un visa de long séjour valant titre de séjour 
(VLS-TS)

Si vous êtes ressortissants étranger majeur et souhaitez 
séjourner en France pour une durée de plus de 3 mois, 
vous devez détenir obligatoirement et valider un visa de 
long séjour valant titre de séjour. Toutefois, si vous êtes 
ressortissant d’un pays européen ou êtes suisse, cette 
obligation ne vous concerne pas.

Lien site web : 

Étrangers en France | Accueil (interieur.gouv.fr)

 BANQUE 
Nous vous conseillons d’ouvrir un compte bancaire en 
France pour la vie de tous les jours. Vous pourrez ainsi 
bénéficier des modes de paiement courants, ainsi que 
d’un relevé d’identité bancaire (RIB/IBAN). 

Voici quelques noms de banques :
• Société Générale (partenaire eseo)*
• BNP
• Crédit Lyonnais
Vous pouvez également ouvrir un compte dans une 
banque française de votre pays d’origine si elles y sont 
implantées.
Voici les documents types qui vous seront demandés :
• Passeport ou titre de séjour 
• Justificatif domicile
• Certificat de scolarité ou carte étudiante
* Pour plus d'infos, conctez veronique.corne@eseo.fr

 ASSURANCE
détails page 13

Vous devrez vous enregistrer à la « 
Caisse primaire d’assurance maladie 
» (CPAM) afin d’être assurés sur le 
territoire français. Une assurance 
complémentaire est également 
recommandée.

Des ateliers sont organisés pour l’aide à cet inscription :
Angers 	 Vendredi 28 août de 14h à 17h
Vélizy	 Mardi 1er septembre de 14h à 17h
Dijon	 informations en cours

 CVEC 
(Contribution de vie étudiante 
et de campus)

Les étudiants sauf cas particuliers, doivent payer la 
contribution vie étudiante et de campus (CVEC) destinée 
à améliorer les conditions de vie sur les campus. Vous 
devez la régler avant de procéder à votre inscription dans 
un établissement d'enseignement supérieur sur une 
plateforme numérique dédiée. Pour l'année universitaire 
2026-2027, son montant était de 105€. 

Info : Les 10 choses à savoir sur la Contribution Vie 
Etudiante et de Campus (CVEC) | Campus France

 COTISATION AU BDE 
(BUREAU DES ÉLÈVES)
La cotisation de 89€ au BDE offre l’accès à toutes les 
activités de la vie étudiante et les diverses manifestations 
organisées tout au long de l’année, Cela permet aux 
étudiants de joindre différents clubs et ainsi élargir les 
liens entre les élèves de toutes les promotions. Pour 
les étudiants internationaux c’est l’opportunité de faire 
rapidement des relations qui vont vous aider à s’adapter 
à ce nouvel environnement

A votre arrivée en France vous aurez à faire les démarches suivantes :

SETTING UP IN FRANCE S'INSTALLER EN FRANCE

https://administration-etrangers-en-france.interieur.gouv.fr/particuliers/#/
https://www.campusfrance.org/en/10-things-you-need-to-know-about-the-student-and-campus-life-contribution-cvec
https://www.campusfrance.org/en/10-things-you-need-to-know-about-the-student-and-campus-life-contribution-cvec
https://administration-etrangers-en-france.interieur.gouv.fr/particuliers/#/
https://www.campusfrance.org/en/10-things-you-need-to-know-about-the-student-and-campus-life-contribution-cvec
https://www.campusfrance.org/en/10-things-you-need-to-know-about-the-student-and-campus-life-contribution-cvec
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FEESFor a serene university year, it is important to prepare your stay in France well: estimating your budget is 
essential.Here are the main items of expenditure to be expected. These figures are given for information only. 
In large cities, prices are often close to those of Paris

ACCOMODATION
Paris & Ile de France Other regions

Rent
400 € to 500 € CROUS 250€ to 450 €
500 € to 900 € Private student residence 280€ to 600€

500 € to 1 100 € Private studio 350 € to 800€

Multi-risk home insurance : from 80€ to 100 € per year
Security deposit  : 1 or 2 month(2) of rent

GROCERIES
Paris & Ile de France Other regions

200 € to 250 € Monthly grocery shopping 150€ to 200 €

1 complete meal at the university canteen 
3.30 (1€ for scholarship holders)

On an indicative basis
In Paris, prices are 19% more expensive than national average

1.20 € 1 baguette 0.90 €

2 € to 4 € 1 coffee 1 € to 3 €

1.25 € 1 croissant 0.90 €

1.40 € 1 kg of pasta 1 €

3.80€ 1 kg of potatoes 2.90 €

2.10 € 1 kg of rice 1.70 €

0.95 € 1 liter of milk 0.95 €

2.80 € 6 eggs 1.95 €

PUBLIC TRANSPORT
Paris & Ile de France Other regions

88.80 €
Montly transport pass
(public transport: bus, 

tram, métro)
20 € to 35 €

374.40 € 1 annual transport pass 250 € to 300 €

 1 city bike - around 10 € per month (Prices vary by city)

The SNCF Avantage Jeune card* for the 12-27 years old
49€ per year

* this card, accessible to everyone up to the age of 27; offers reductions 
on all train tickets in France.

DAILY LIVING EXPENSES
Paris & Ile de France Other regions

Internet contract: 20 € to 50 € per month
Mobile phone: starting from 2 € per month

Mutual and civil liability insurance:
from 20 € per month

Cleaning and hygiene (household products, 
bodycare, etc.) 100 € per person

SCHOOL & ADMINISTRATIVE FEES
Paris & Ile de France Other regions

CVEC: 105€ per year
Visa Validation tax stamp: 50€

Student visa renewel: 75€ per year
Renewal of the "talent" residence permitf

for researchers: 225 € per year

LEISURES ACTIVITIES
Paris & Ile de France Other regions

around 9 € 1 cinema ticket* around 8 €

5 € to 15 € 1 museum ticket* 5 to 13 €
3.50 €/2 €

(reduced price)
1 swimming pool 

ticket* 1.50 € to 3 €

1 theatre ticket* starting from 10€

you will often have access to discounts ans special rates on 
presentation of your student card simply if you are under 20 

years old

Pour une année universitaire sereine, il est important de bien préparer votre séjour en France : estimer votre 
budget est primordial.
Voici les principaux postes de dépenses à prévoir. Ces chiffres sont donnés à titre indicatif. Dans les grandes 
métropoles les prix avoisinent souvent ceux de Paris.

LOGEMENT
Paris & Ile de France Autres régions

Loyer mensuel
400 € à 500 € CROUS 250€ à 450 €
500 € à 900 € Résidence privée 280€ à 600€

500 € à 1 100 € Studio 350 € à 800€

Assurance Multirisque habitation : entre 80 € et 100 € / an
Dépôt de garantie / caution  : 1 ou 2 mois de loyer

ALIMENTATION
Paris & Ile de France Autres régions

200 € à 250 € Courses mensuelles 150 € à 200 €

1 repas au Restaurant Universitaire (RU) 
3.30 (1€ pour les étudiants boursiers)

Les prix moyens
A Paris, le sprix sont 19% plus chers que la moyenne nationale

1.20 € 1 baguette 0.90 €

2 € à 4 € 1 café 1 € à 3 €

1.25 € 1 croissant 0.90 €

1.40 € 1 kg de pâtes 1 €

3.80€ 1 kg de pommes de terre 2.90 €

2.10 € 1 kg de riz 1.70 €

0.95 € 1 litre de lait 0.95 €

2.80 € 6 oeufs 1.95 €

TRANSPORTS
Paris & Ile de France Autres régions

88.80 €

1 carte mensuelle de 
transport

transport urbain :
bus, tram, métro)

20 € to 35 €

374.40 € 1 carte annuelle 250 € to 300 €
 1 vélo municipal - environ 10  par mois

(les traifs varient en fonction des villes
La carte Avantage Jeune 12-27 ans SNCF*

49  €/an
* Cette carte accessible à tous inclus des réductions sur tous les billets 

de train en France

QUOTIDIEN
Paris & Ile de France Autres régions

Abonnement Internet : 20 € à 50 € / mois
Abonnement téléphone portable : 

à partir de 2 € / mois
Mutuelle et Responsabilité civile

à partir de 20 € / mois
Entretiens  et hygiène

(produits ménagers, soins corps, etc) 100 € / mois

SCOLARITÉ & FRAIS DE SÉJOUR
Paris & Ile de France Autres régions

CVEC : 105€ par an
Timbre fiscal à l'arrivée - Validation Visa : 50€

Renouvellement Titre de séjour étudiant : 75€ / an
Renouvellement Titre de séjour passeport talent 

"chercheur" : 225 € / an

LOISIRS
Paris & Ile de France Autres régions

à partir de 9 € 1 entrée au cinéma* à partir de 8 €

 de 5 € à 15 € 1 entrée au musée* de 5 à 13 €

3.50 €/2 €
(tarif réduit) 1 entrée à la piscine* 1.50 € to 3 €

1 place de théatre : à partir de 10 €

* Vous aurez souvent accès à des réductions et des tarifs 
spéciaux sur présentations de votre carte étudiante ou 

simplement si vous avez moins de 26 ans.

STUDENTS' LIVING EXPENSES LE COÛT DE LA VIE ÉTUDIANTE
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Notre école permet à toutes les étudiantes et tous les étudiants de trouver un logement, que ce soit en résidence 
étudiante ou chez un particulier via les supports suivants :

 PLATEFORME STUDAPART 
Studapart - La Plateforme Logement Etudiant de ESEO

 LES RESIDENCES ETUDIANTES
Résidences étudiantes à Angers : se loger près du campus - ESEO

Résidences étudiantes à Dijon : se loger près du campus - ESEO

Résidences étudiantes à Paris-Vélizy - ESEO

 LES LOGEMENTS CHEZ LES PARTICULIERS
& AUTRES ORGANISMES
Angers : se présenter à l'accueil auprès de Christophe Fortannier ou envoyer mail pour liste à christophe.fortannier@eseo.fr
Dijon : se présenter à l'accueil auprès d'Emilie Louberssac ou envoyer mail pour liste à emilie.louberssac@eseo.fr
Vélizy : l'organisme SCIENCE ACCUEIL peut vous aider à chercher un logement en Ile-de-France Logement - Science 
Accueil

 CROUS (Etablissement public lié au Ministère de l’Enseignement Supérieur et de la 
Recherche, fournissant des logements universitaires aux étudiants)

Dijon : sur inscription partenariat ESEO-CROUS (ESEO garant) / Se présenter à l'accueil ou contacter Emilie Louberssac 
/ emilie.louberssac@eseo.fr

Angers : UNIQUEMENT A L’ARRIVEE / Inscription sur liste d'attente partenariat ESEO-CROUS (ESEO garant) / 
disponibilité en fonction des préavis de départ / Se présenter au bureau A302 auprès de Véronique Corne.

SITES INTERNET DE RECHERCHE
FACEBOOK / groupe logements étudiants
LOKAVIZ Logement étudiant - Résidence universitaire - Chambre étudiante - Lokaviz
ADELE Logement Logement étudiant : plus de 9 000 annonces dans les résidences étudiantes sur Adele
IMMO JEUNE Logement étudiant, résidence, location - ImmoJeune
APPARTAGER Colocation, Colocataire & Chambre à Louer - Appartager
ROOMLALA Chambre à louer – Trouvez ou proposez une chambre facilement
LEBONCOIN Locations - leboncoin
ENSEMBLE2GENERATIONS ensemble2générations - réseau de la cohabitation intergénérationnelle
LE TEMPS POUR TOIT Cohabitation intergénérationnelle et habitat partagé - Le temps pour toit
SMEB'HABITAT Louer - Smeb'Habitat
BIEN ICI Location immobilière - Bien’ici
SELOGER Petites annonces immobilières | 1er site immobilier français | Portail immo
LOGIC-IMMO Site immobilier et petites annonces immobilières
DE PARTICULIER A PARTICULIER Location - Annonces locations immobilières | Particulier à Particulier - PAP

Our school enables all students to find accommodation, whether in a  student residence or a private home, through 
the following channels:

 WEBSITE STUDAPART 
Studapart — Housing service of ESEO on a single platform

 STUDENTS RESIDENCES
Student residences in Angers: accommodation close to the campus - ESEO 

Student residences in Dijon: accommodation close to the campus - ESEO 

Student residences in Paris-Vélizy - ESEO

 ACCOMODATION WITH PRIVATE  INDIVIDUALS
& OTHERS ORGANISATIONS
Angers : please go to the reception desk and see Christophe Fortannier or send him an email christophe.fortannier@
eseo.fr
Dijon :  please go to the reception desk and see Emilie Louberssac or send her an email emilie.louberssac@eseo.fr
Vélizy : SCIENCE ACCUEIL can help you find accommodation in the Ile-de-France region Logement - Science 
Accueil

 CROUS (public establishment linked to the Ministry of Higher Education and 
Research, providing university accommodation for students)

Dijon : on registration, partnership ESEO-CROUS (guarantee ESEO) / Please go to the reception desk and see Emilie 
Louberssac, or send her an email emilie.louberssac@eseo.fr

Angers : ON ARRIVAL ONLY / Waiting list registration, partnership ESEO-CROUS (guarantee ESEO) / availability 
according to departure notice / Please go to office A302 and see Véronique Corne

USEFULL WEBSITES
FACEBOOK / groupe logements étudiants
LOKAVIZ Logement étudiant - Résidence universitaire - Chambre étudiante - Lokaviz
ADELE Logement Logement étudiant : plus de 9 000 annonces dans les résidences étudiantes sur Adele
IMMO JEUNE Logement étudiant, résidence, location - ImmoJeune
APPARTAGER Colocation, Colocataire & Chambre à Louer - Appartager
ROOMLALA Chambre à louer – Trouvez ou proposez une chambre facilement
LEBONCOIN Locations - leboncoin
ENSEMBLE2GENERATIONS ensemble2générations - réseau de la cohabitation intergénérationnelle
LE TEMPS POUR TOIT Cohabitation intergénérationnelle et habitat partagé - Le temps pour toit
SMEB'HABITAT Louer - Smeb'Habitat
BIEN ICI Location immobilière - Bien’ici
SELOGER Petites annonces immobilières | 1er site immobilier français | Portail immo
LOGIC-IMMO Site immobilier et petites annonces immobilières
DE PARTICULIER A PARTICULIER Location - Annonces locations immobilières | Particulier à Particulier - PAP

ACCCOMODATION LOGEMENT

https://eseo.studapart.com/fr/
https://www.eseo.fr/campus/ecole-ingenieurs-angers-eseo/residence-etudiante-angers/
https://eseo.fr/campus/ecole-ingenieurs-dijon-eseo/residence-etudiante-dijon/
https://eseo.fr/campus/ecole-ingenieurs-paris-velizy-eseo/residence-etudiante-paris/
mailto:christophe.fortannier@eseo.fr
mailto: emilie.louberssac@eseo.fr
https://www.science-accueil.org/logement/
https://www.science-accueil.org/logement/
http://emilie.louberssac@eseo.fr
https://www.lokaviz.fr/
https://www.adele.org/
https://www.immojeune.com/
https://www.appartager.com/
https://fr-fr.roomlala.com/
https://www.leboncoin.fr/c/locations
https://ensemble2generations.fr/
https://www.letempspourtoit.fr/
https://smebhabitat.fr/louer/
https://www.bienici.com/recherche/location
https://www.seloger.com/
https://www.logic-immo.com/
https://www.pap.fr/annonce/locations
https://www.science-accueil.org/en/request-services/
https://www.science-accueil.org/logement/
https://www.eseo.fr/en/campus/engineering-school-angers-eseo/student-residence-angers/
https://www.eseo.fr/en/campus/engineering-school-angers-eseo/student-residence-angers/
https://www.eseo.fr/en/campus/engineering-school-angers-eseo/student-residence-angers/
mailto:christophe.fortannier@eseo.fr 
mailto:christophe.fortannier@eseo.fr 
mailto:emilie.louberssac@eseo.fr 
https://www.science-accueil.org/en/logement/
https://www.science-accueil.org/en/logement/
http://emilie.louberssac@eseo.fr
https://www.lokaviz.fr/
https://www.adele.org/
https://www.immojeune.com/
https://www.appartager.com/
https://fr-fr.roomlala.com/
https://www.leboncoin.fr/c/locations
https://ensemble2generations.fr/
https://www.letempspourtoit.fr/
https://smebhabitat.fr/louer/
https://www.bienici.com/recherche/location
https://www.seloger.com/
https://www.logic-immo.com/
https://www.pap.fr/annonce/locations
https://www.science-accueil.org/en/request-services/
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Pour vous aider dans votre recherche de logement, voici quelques éléments qui sont nécessaires et dont vous 
devez avoir connaissance :

 CAUTION/GARANT 
Le garant est une personne physique (famille, entourage) ou morale (entreprise, banque ou organisme) qui 
s’engage à régler le loyer si le locataire arrête de payer (caution solidaire).

On vous demandera souvent que votre garant ait des revenus 3 à 4 fois supérieurs au montant du loyer.

• La garantie payante GARANTME : Garantme : Trouver un garant pour votre location en France

• L’organisme « Action Logement » peut se porter garant de votre logement. La garantie VISALE est une caution 
proposée au locataire majeur (une fois votre titre de séjour obtenu). Grâce à cette garantie fiable et gratuite, les 
locataires trouvent plus facilement et rapidement un logement tout en rassurant leur futur propriétaire (limite loyer 
maximum 800€ région Ile-de-France, 600€ reste de la France).
La demande est à faire avant de signer le bail : Visale - La caution Nouvelle(s) Génération(s)

 DÉPÔT DE GARANTIE 
Il correspond en général à 1 mois de loyer sans les charges (charges = eau, électricité, internet / incluses dans les 
tarifs des résidences étudiantes). C’est la somme à régler « en avance » quand vous signez le bail. Il sert à couvrir 
les éventuels dommages causés pendant votre période de location. Cette somme vous est rendue lors de votre 
départ si aucun dégât n’est constaté.

 LE BAIL 
C’est le contrat de location qui engage le propriétaire et vous-même. La durée minimale d’un bail est d’1 an pour 
un meublé. Le bailleur est la personne qui vous loue le logement (par exemple : le propriétaire ou la résidence 
étudiante).

 L’ETAT DES LIEUX
Après la signature de votre contrat, le propriétaire va vous donner les clés et faire l’inventaire du logement avec 
vous. Quand vous quitterez le logement, vous ferez un état des lieux de sortie et c’est le comparatif entre les deux 
qui impactera la restitution de votre dépôt de garantie. Il est important de prévenir votre propriétaire de toute 
dégradation de votre fait ou non. 

 L’ASSURANCE MULTIRIQUES HABITATION
Cette assurance est obligatoire et vous couvre en cas de vol, dégât des eaux, vitre brisée... Votre propriétaire vous 
demandera une attestation à votre emménagement. Les résidences étudiantes vous proposent généralement un 
assureur. Vous pouvez aussi vous diriger vers un de nos partenaires si besoin : 

Espace Client - Leocare

Assurance habitation des étudiants et des jeunes | HEYME

 ÉLECTRICITÉ
Certains d’entre vous devront peut-être ouvrir un compteur électrique dans leur logement. Tous les détails vous 
seront donnés à la remise des clés.

To help you in your search for accommodation, here are a few things you need to know:

 GUARANTOR (GARANT)
A guarantor is a natural person (family, friends) or legal entity (company, bank, or organisation) who undertakes to 
pay the rent if the tenant stops paying.

You will often be asked to provide a guarantor whose income is 3 to 4 times the rent.

• The GARANTME payable guarantee : Home | Garantme makes rental management easy

• The ‘Action Logement’ organisation can guarantee your accommodation. The VISALE guarantee is a deposit 
offered to tenants of legal age (once your residence permit has been obtained). This free, reliable guarantee makes 
it easier for tenants to find accommodation quickly, while reassuring their future landlord (maximum rent limit 800€ 
Ile-de-France region, 600€ rest of France). 

The application must be made before signing the lease: Visale - La caution Nouvelle(s) Génération(s)

 SECURITY DEPOSIT (DEPOT DE GARANTIE)
This is generally equivalent to 1 month's rent, excluding charges (charges = water, electricity, internet / included in 
student residence rates). This is the sum to be paid ‘in advance’ when you sign the lease. It is used to cover any 
damage caused during your rental period. If no damage is found, this sum is returned to you when you leave.

 LEASE (BAIL)
This is the rental contract between you and the landlord. The minimum term of a lease is 1 year for furnished 
accommodation. The “bailleur” is the person who rents you the accommodation (for example, the landlord or the 
student residence).

 INVENTORY (ETAT DES LIEUX)
Once your contract has been signed, the landlord will give you the keys and take an inventory of the accommodation 
with you. When you leave the accommodation, you will do an inventory of fixtures and fittings at the end, and the 

comparison between the two will impact the return of your deposit. It is important to inform your landlord of any 

damage, whether caused by you or not.

 HOME INSURANCE (ASSURANCE MULTIRISQUE 
HABITATION)
This insurance is compulsory and covers you in the event of theft, water damage, broken windows, etc. Your landlord 
will ask you for a certificate when you move in. Student halls of residence generally offer you insurance contacts. You 
can also contact one of our partners if you need to: 

Espace Client - Leocare

Assurance habitation des étudiants et des jeunes | HEYME

 ELECTRICITY
Some students might have to open an electricity acount for their accomodation. Each individual residence will give 
them all the details to do so upon arrival.

ACCCOMODATION LOGEMENT

https://garantme.fr/fr/
https://www.visale.fr/
https://garantme.fr/en
https://www.visale.fr/
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 COUVERTURE SOCIALE 
Elle se compose d’une assurance maladie publique (obligatoire), la CPAM, et d’une assurance santé complémentaire 
privée « la Mutuelle » (facultatif).

CAISSE PRIMAIRE D’ASSURANCE MALADIE (CPAM)
Vous ne possédez pas de numéro de sécurité sociale ?
Vous devez vous inscrire sur le site ci-dessous afin de bénéficier de la prise en charge de vos frais de 
santé pendant la durée de vos études. https://etudiant-etranger.ameli.fr/#/  voir page n° 15
Elle rembourse une partie des frais médicaux (entre 35 et 80%) sur la base des tarifs décidés par l’état 
dits « Tarifs conventionnés ». Les honoraires conventionnés chez un généraliste sont fixés à 30€. Certains médecins 
ont un « Dépassement d’honoraire » ce qui veut dire qu’il facture un tarif supérieur à celui conventionné. Cette différence 
n’est pas couverte par la CPAM. Pour les spécialistes les prix varient, mais dans tous les cas sont supérieurs à 30€.

COMPLEMENTAIRE SANTE / MUTUELLE
Cette assurance complémentaire couvre la différence entre les frais remboursés par la CPAM et le tarif réglé au docteur. 
Cette couverture varie selon les compagnies. La Mutuelle peut également rembourser
des frais non pris en charges par la CPAM (lentilles, ostéopathie…)

 MEDECIN  
Vous pouvez choisir un médecin référent appelé « médecin traitant » qui sera chargé de votre suivi médical. 
Il vous orientera vers un spécialiste en cas de besoin. 
Le site suivant vous permettra de trouver un praticien (généraliste, spécialiste, infirmier etc…) dans un 

périmètre donné : Doctolib : Prenez rendez-vous en ligne chez un praticien

 PHARMACIE 
Les pharmacies ouvrent généralement de 9h à 19h du lundi au vendredi. Si elles sont majoritairement fermées le samedi 
après-midi, certaines pharmacies (dans les centres commerciaux, lieux touristiques, grande agglomération) restent 
ouvertes. Les dimanches et jours fériés, vous devez contacter la pharmacie de garde si vous avez un besoin urgent de 
médicaments. Le numéro des pharmacies de garde ou de nuit est théoriquement affiché sur la porte des pharmacies.

POMPIERS  APPELER LE 18
Incendie, fuites de gaz, accidents et urgences 
médicales / Signaler une situation dangereuse

SAMU (Service d’aide médicale d’urgence)
APPELER LE 18

Urgences médicales, détresse vitale. Le SAMU évalue 
l’urgence, vous oriente ou fait intervenir une équipe 

médicale, vous transporte aux urgences de l’hôpital le 
plus proche

NUMERO D’URGENCE EUROPEEN 
APPELER LE 112

Valable dans toute l’Europe, avec des interlocuteurs 
parlant anglais

MAISON MÉDICALE DE GARDE (MMG) 
https://118-418.medecinsdegarde.fr/

POLICE SECOURS
OU GENDARMERIE APPELER LE 17

 HEALTH INSURANCE 
It has two parts : national health insurance (required) and complementary private health insurance called « Mutuelle 
» (optional).

NATIONAL HEALTH INSURANCE (NHS) / CAISSE PRIMAIRE D’ASSURANCE MALADIE (CPAM)

You do not have a social security number? You must register on the site below in order to benefit from 
the coverage of your health expenses during your studies :
https://etudiant-etranger.ameli.fr/#/  see page n° 14

it reimburses part of your medical costs (between 35 and 80%) based on prices set by the government (« tarifs 
conventionnés »). The set price for a standard visit at a GP is 30€. Some doctors have « dépassement d’honoraires 
» which means that they charge over the set price. These extra charge is not covered by the health insurance.  For 
specialised practicionners prices differ but the set price is generally over 30€.

PRIVATE HEALTH INSURANCE / MUTUELLE 
This is a complementary health insurance to cover the difference between what has been reimbursed by the NHS and 
the total price paid at the practitionner. It differs depending on the company chosen. It might also reimbursb some 
charges which are not being processed by the NHS (contact lenses, osteopathy…).

 GP 
You can choose a GP « Médecin traitant » who will coordinate your medical history. He will refer you to 
a specialist if needed. The following website will help you to find the doctor (general, specialist, nurse…) 
needed in the appropriate area : Doctolib : Prenez rendez-vous en ligne chez un praticien

 CHEMIST
Most chemists are open from 9am to 7pm Mondays to Fridays, even Saturdays (shopping centres, touristic areas or 
large cities). Some of them might be opened on Sundays and bank holidays dependig it they are on duty. Chemists 
on duty are usually  indicated of the chemist shop window.

FIRE BRIGADE  CALL 18
Fires, gas leaks, accidents and urgent medical 
situations / Reporting a dangerous situation 

SAMU (EMERGENCIES SERVICE) 
CALL 15

Medical emergencies, vital distress. SAMU evaluates 
emergencies and transport you to a doctor or 

emergencies services at the near hospital.

EUROPEAN EMERGENCY NUMBER
CALL 112

Valid everywhere in Europe,
with English speaking contacts

HEALTH CENTER ON DUTY
https://118-418.medecinsdegarde.fr/

POLICE - CALL 17

YOUR HEALTH SE SOIGNER

EMERGENCY NUMBERS NUMÉROS D'URGENCE

https://etudiant-etranger.ameli.fr/#/
https://www.doctolib.fr/
https://118-418.medecinsdegarde.fr/
https://etudiant-etranger.ameli.fr/#/
https://www.doctolib.fr/
https://118-418.medecinsdegarde.fr/
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VOUS VENEZ ÉTUDIER EN FRANCE

VOUS SOUHAITEZ CONTACTER L’ASSURANCE MALADIE ?

PAR MAIL
depuis votre compte 

ameli, rubrique 
« Mon espace 
d’échanges ».

DEPUIS 
LE FORUM AMELI

sur ameli.fr

PAR TÉLÉPHONE

du lundi au vendredi, de 8h30 à 17h30.
Sur demande, vous pouvez être mis en 
relation avec un téléconseiller bilingue.

EN VOUS RENDANT
dans votre caisse 

d’assurance maladie 
de votre lieu de 

résidence.

3646
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Saisissez les  
informations 
obligatoires

• Nom
• Prénom(s)

• Date de naissance
• Pays de naissance

• Adresse e-mail
• Adresse postale en France

• Numéro de téléphone

Vous pouvez prendre 
une complémentaire santé 

L’Assurance Maladie rembourse une partie 
des frais de santé, c’est pourquoi il est 

conseillé d’adhérer à une complémentaire 
santé pour être mieux remboursé. 

Si vous avez de faibles revenus, avec  
la Complémentaire santé solidaire,  
vous n’aurez plus à payer ces frais  
 de santé dans la plupart des cas.

Vous déclarez 
un médecin 
traitant lors 

d’une consultation
auprès d’un médecin 

en France.

Vous remplissez et 
retournez le formulaire 
carte Vitale à réception 

en fournissant vos 
pièces justificatives

• Photo d’identité récente
• Pièce d’identité

Vous ouvrez 
votre compte

personnel ameli
sur ameli.fr ou via
l’application ameli.

1
INSCRIVEZ-VOUS SUR LE SITE : 

ETUDIANT-ETRANGER.AMELI.FR

3
UNE FOIS VOTRE AFFILIATION FINALISÉE, VOUS RÉALISEZ DES ACTIONS 

COMPLÉMENTAIRES AFIN D’ÊTRE REMBOURSÉ DE MANIÈRE PLUS SIMPLE ET RAPIDE

2
CRÉEZ VOTRE ESPACE 

PERSONNEL

Déposez les pièces 
justificatives obligatoires
• Passeport / carte d’identité

• Titre de séjour
• Copie intégrale de l’acte 

de naissance / extrait de l’acte 
de naissance avec filiation 

(pièce établie par le consulat)
• Attestation de scolarité 

pour l’année en cours
• Attestation d’autorisation 

parentale (- de 16 ans)
• IBAN

• Pièces complémentaires à 
déterminer selon le pays d’origine

Téléchargez votre attestation 
provisoire d’affiliation   

à la Sécurité sociale

Déposez les pièces justificatives 
manquantes ou non conformes 

dans votre espace personnel

Dès que vous recevez un 
message vous attribuant un Numéro 
de Sécurité sociale français (NIR)…

… téléchargez votre attestation définitive 
d’affiliation à la Sécurité sociale

 

 

 

Vous dépendez de la caisse d’assurance maladie de votre lieu de résidence.
CETTE DÉMARCHE N’EST À EFFECTUER QU’UNE SEULE FOIS À VOTRE ARRIVÉE.

YOU ARE COMING TO STUDY IN FRANCE

CONTACT THE HEALTH INSURANCE FUND:

BY EMAIL
from your ameli 
account, section 

“Contact us”.

FROM THE 
AMELI FORUM

at ameli.fr

BY TELEPHONE

Monday to Friday 08:30 to 17:30.
We can put you in contact with 

a bilingual telephone advisor on request.

IN PERSON
in the Health 

Insurance fund of 
the place where 
you are living.
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Enter the 
mandatory 
information

• Surname
• Forename(s)
• Date of birth

• Country of birth
• Email address

• Postal address in France
• Telephone number

You can take out 
complementary health insurance
The Health Insurance fund will reimburse 
 part of your medical costs. We recommend 

you take out complementary health 
insurance to be better reimbursed.

If you have a low income, in most cases 
you will no longer have to pay 

these health costs with the 
Complémentaire santé solidaire.

Declare an attending  
physician at the time  

of a consultation
with a doctor  

in France.

Complete and return 
the Vitale card form 

on receipt, providing your 
supporting documents

• Recent identity photo
• Identity document

Open your personal 
ameli account

at ameli.fr or via the 
ameli application.

1
REGISTER AT THE WEBSITE: 

ETUDIANT-ETRANGER.AMELI.FR

3
ONCE YOUR AFFILIATION IS FINALISED, FOLLOW THESE PROCEDURES 

TO BE REIMBURSED AS EASILY AND QUICKLY AS POSSIBLE

2
CREATE 

YOUR PERSONAL SPACE

Submit the mandatory 
supporting documents
• Passport/identity card

• Residency permit
• Full copy of your birth 
certificate/excerpt of birth 
certificate with parentage 

(drawn up by the Consulate)
• Certificate of education for 

the current year
• Certificate of parental permission 

(under the age of 16)
• IBAN

• Additional documents according 
to country of origin

Download your temporary 
certificate of affiliation 

to Social Security

Submit the missing or non-compliant 
supporting documents 
in your personal space

As soon as you receive a message  
awarding your French Social  

Security Number (NIR) …

… download your permanent 
certificate of affiliation to Social Security

 

 

 

You belong to the Health Insurance fund of the place where you are living.
THIS PROCEDURE ONLY NEEDS TO BE FOLLOWED ONCE, ON YOUR ARRIVAL.

3646 Free service  
+ cost of call
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 3 REPAS / JOUR :  
PETIT DEJEUNER (entre 6 et 8h en semaine, plus tard 
le weekend)
Le moment du petit déjeuner est assez court. En 
France il est classiquement composé de baguette et/
ou viennoiseries (croissant/pain au chocolat/brioches) 
accompagnés de beurre, confiture ou miel. Les céréales 
en font maintenant partie dans beaucoup de famille.

PAUSE DEJEUNER (entre midi et 14h)
Elle dure environ une heure et se compose le plus 
souvent de crudités, d’un plat chaud ou d’une salade, et 
parfois d’un dessert léger. Cependant un plat unique est 
de plus en plus courant.

DINER (entre 19h30 et 21h)
IIl se compose d’un plat chaud, parfois de fromage, et 
d’un dessert, éventuellement d’un (potage ou crudités). 
La télévision s’est calée sur l’horaire du dîner en 
proposant les informations à 20h.

 DANS L'ENCEINTE ESEO
Vous avez un choix de snacks à la cafétéria étudiante 
pour déjeuner. Des micro-ondes sont également à votre 
disposition.

 RESTAURANTS   
UNIVERSITAIRES = RU
Lien site web IZLY reçu après paiement CVEC 
(=contribution de vie étudiante et de campus / réglée à 
l’inscription études)
Repas à 3.30€ au lieu de 8€ 
Comment bénéficier du repas CROUS à 1 €

 SORTIR AU RESTAURANT
Les restaurants sont plus ou moins ouverts pour 
déjeuner et dîner aux même heures que ci-dessus 
(12h-14h30 et 19h-22h30). En dehors des heures de 
service, vous pouvez vous restaurer d’un en-cas dans 
la plupart des cafés et brasseries. La mention « Service 
continu » vous indique qu’il est possible de déjeuner ou 
dîner à n’importe quelle heure.
La plupart des bars et cafés ouvrent vers 6h30 et ferment 
généralement vers 22h. Certains établissements sont 
ouverts plus tard.

 ALIMENTATION
En France vous trouverez partout des petits commerçants 
proposant une alimentation fraîche : boulangeries, 
boucheries, fromageries, poissonneries. Dans les 
pâtisseries, les produits faits maison sont souvent bien 
identifiés. La traditionnelle « baguette » s’achète entre 
0.90 et 1.20€. Pour la plupart des français, l’achat d’une 
baguette quotidienne et de viennoiseries (croissant/pains 
au chocolat/brioches) le week-end est un véritable rituel.
Pour information, ces artisans sont souvent fermés un 
jour par semaine, en général le lundi.

 MARCHÉS
Des marchés de produits frais sont proposés dans toutes 
les villes une à deux fois par semaine, généralement entre 
8 et 13h.

 COMMERCES
DE PROXIMITE
Pour dépanner ou pour les courses de la maison, vous 
trouverez en centre-ville des petits supermarchés tels que 
: Carrefour market, Monoprix, Simply market, Franprix.

 AUTRES COMMERCES
Les hypermarchés souvent situés en périphérie des villes 
(Auchan, Carrefour, Intermarché, Leclerc) sont appelés 
« Grandes surfaces ». Ils sont généralement fermés le 
dimanche. Cependant, de plus en plus sont ouverts 7 
jours sur 7 et ferment tard en semaine (21 à 22h). Des 
produits du monde peuvent également être achetés dans 
des supermarchés spécialisés.

Pour information, de plus en plus de magasins sont ouverts pendant l'heure de 
déjeuner. Cependant, vous verrez surement que certains ferment automatiquement 

pendant cette pause.

Pour information,
l’alcool n’est pas vendu ni servi

aux mineurs de moins de 18 ans

 FOOD SHOPPING
In France you will find small shops offering fresh food 
: bakers, butchers, cheese makers, fishmongers. In a 
bakery homemade products are often well identified. 
The traditionnal « baguette » (common French bread) is 
sold between 0.90 and 1.20€. For most French people 
buying their daily bread and pastries on weekends 
(croissants/pains au chocolat/brioches) is a must.

Please note that these shops are often closed on day a 
week, usually on Mondays.

 MARKETS
Fresh products markets take pace in every city once or 
twice a week , generally between 8am and 1pm.

 LOCAL STORES
For conveniences or groceries you will find small 
supermarkets in the city center such as : Carrefour 
market, Monoprix, Simply market, Franprix.

 OTHER SHOPS
Supermarkets often located on the outskirts of cities 
(Auchan, Carrefour, Intermarché, Leclerc) are called « 
Grandes surfaces ». They are usually closed on Sunday. 
However more and more are open 7 days a week and 
close late on weekdays (9pm to 10pm). World products 
can also be found in specific supermarkets.

Please note that in city centers shops are more and more opened during lunch time. 
However, you might see some of them closing traditionnaly between this break.

 3 MEALS A DAY including :  
BREAKFAST (between 6 and 8am on weekdays, later on 
weekends)

Breakfast is eaten rather quickly. In France it usually 
consists of a hot drink (coffe, tea, hot chocolate) and 
French bread (baguette) or pastries (croissant/pain au 
chocolat/brioches), with butter, jam or honey. Breakfast 
cereals are also popular.

LUNCH BREAK (between 12am and 2pm)

It’s approximatively one hour long and consists of 
usually raw vegetables as a starter, a hot dish or mixed 
salad, and sometimes a light dessert. However, a one 
course menu is more and more common.

DINNER (between 7.30 and 9pm)

It consists of a hot dish, sometimes of cheese and 
dessert, ans possibly a starter (soup, raw vegetables). 
Note that the TV news take place during dinner at 8pm.

 AT ESEO
A student cafeteria is at your disposal for light lunches. 
Microwaves are also available.

 UNIVERSITY CAFETERIA (RU)
Website link for IZLY received after paying CVEC 
(=contribution de vie étudiante et de campus = student 
& campus life contribution / paid when registration for 
studies) - Meal at 3.30€ instead of 8€ (prices 25-26)
How to get a meal for 1€ only ?

  GOING TO THE RESTAURANT
The restaurants are more or less opened for lunches 
and dinners at the same time as mentionned above 
(12am-2.30pm and 7pm-10.30pm). Outside of meal time 
service, you can grab a snack at most of the coffe shops 
and the breweries. If you see « Service continu » it means 
that it’s possible to have lunch or dinner at anytime.

Most of the bars and coffee shops open about 
6.30am and close generally at about 10pm. Some 
establishments propose later service.

Please note that selling 
and serving alcohol to minors

under 18 is prohibited

LET'S EAT SE RESTAURER

GROCERY SHOPPING
FAIRE SES COURSES

https://www.etudiant.gouv.fr/fr/comment-beneficier-du-repas-crous-1-eu-3123
https://www.etudiant.gouv.fr/fr/comment-beneficier-du-repas-crous-1-eu-3123
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Vous trouverez différents moyens de transport pour vous déplacer dans la ville.

 BIKE / BUS / TRAMWAY / METRO & RER
     POUR PARIS & SA RÉGION
VELOS : 
• Des vélos peuvent être loués au mois ou à l’année
• La ville d’ANGERS propose à ses habitants, ses étudiants ou aux personnes qui y travaillent des vélos gratuits 
pendant plusieurs mois. Plus d’informations VéloCité : Vélos en prêt gratuit - Angers | Info Jeunes Pays de la Loire 
(infos-jeunes.fr)

BUS & TRAMWAY
Tarifs à l’unité / Lot de 10 / abonnement hebdomadaire-mensuel-annuel / jusqu’à 25 ans inclus

• Angers  =1.60€ / 12.60€ / 8.50€-29€-245€
Via CCA (=Centre communal d’action sociale) et critères sociaux = 78€/ par an au lieu de 250€ / uniquement pour 
la première année
IRIGO : Irigo | Bienvenue sur le réseau Irigo - guide_tarifaire_irigo_septembre_2022_compressed.pdf

• Vélizy = 2€ - 2,50€ / 90€ / 400€ Carte annuelle Navigo
NAVIGO : Passe Navigo | Île-de-France Mobilités (iledefrance-mobilites.fr)
Forfait imagine R Étudiant | Île-de-France Mobilités (iledefrance-mobilites.fr)

• Dijon =1.40€ / 14€ / 13€-30€-315€
DIVIA : Le transport en commun bus et tram DiviaMobilités - Dijon métropole - Divia 

               Bien choisir son PASS et tarif bus et tram DiviaMobilités - Dijon métropole - Divia

  SORTIR
Cinéma, théatre, concerts, musées, beaucoup de divertissements sont proposés dans chaque ville.

 ÉVÈNEMENTS PARMI TANT D’AUTRES
Les Journées du Patrimoine se déroulent en septembre (19, 20 septembre 2026). Les portes des lieux historiques ou 
des demeures privées s’ouvrent au public à travers la France

La prise de la Bastille à Paris est célébrée le 14 juillet, fête nationale accompagnée d’un feu d’artifices le 13 ou le 14 
juillet selon les villes.

La fête de la musique se déroule le 21 juin. Toutes les villes sont en fête, des groupes amateurs se produisent 
librement dans les rues et les lieux culturels. Des concerts sont également offerts.

  OFFICE DE TOURISME
• Angers  Tourisme à Angers : Préparez votre séjour | Office de tourisme Angers (destination-angers.com)

• Vélizy	Yvelines Tourisme (sortir-yvelines.fr)
	 OFFICE DE TOURISME Vélizy-Villacoublay 78140 - Office (demarchesadministratives.fr)		

• Dijon 	Dijon Tourism - Dijon Métropole Tourist Office, Burgundy Franche-Comté (destinationdijon.com)	
	

 GOING OUT
Cinema, theaters, concerts, museums, many entertainments are available amongst the cities.

 EVENTS AMONGST MANY OTHERS
The National Heritage days take place in September (19th,20th of September 2026). Most of the historical places, as 
well as private houses are opened to public all around France.

Bastille Day on 14th July celebrates the storming of the Bastille fortress in Paris accompanied with a fireworks on 
the 13th or 14th depending on cities. 

Music day on 21th June celebrates music. Everyone can play in the streets of all cities. Concerts also often take place 
for this event.

 TOURISM OFFICE
• Angers  Tourism in Angers: Prepare your stay | Angers Tourist Office (destination-angers.com)

• Vélizy	Yvelines Tourisme (sortir-yvelines.fr)
	 OFFICE DE TOURISME Vélizy-Villacoublay 78140 - Office (demarchesadministratives.fr)		

• Dijon 	Dijon Tourism - Dijon Métropole Tourist Office, Burgundy Franche-Comté (destinationdijon.com)	
	

You will find different ways to get around the city by :

 BIKE / BUS / TRAMWAY / TUBE (METRO) AND RER FOR 
PARIS AND ITS SUBURBS
BIKES

• Bikes can be rented on a monthly or yearly basis. 
• In Angers there is a free service called VELOCITE  VéloCité : Vélos en prêt gratuit - Angers | Info Jeunes Pays de la 
Loire (infos-jeunes.fr)

BUSES & TRAMWAY
• Single ticket / Pack of 10 / Weekly-monthly-yearly fares / under 26 FOR INFORMATION ONLY

• Angers = 1.60€ / 12.60€ / 8.50€-29€-245€
Via CCAS (=Centre communal d’action sociale) and revenus 78€/year instead of 250€ / only for 1st year
IRIGO : Irigo | Bienvenue sur le réseau Irigo - guide_tarifaire_irigo_septembre_2022_compressed.pdf

• Vélizy = 2€ - 2,50€ / 90€ / 400€  Annual Pass Navigo
NAVIGO : Passe Navigo | Île-de-France Mobilités (iledefrance-mobilites.fr)
	   Forfait imagine R Étudiant | Île-de-France Mobilités (iledefrance-mobilites.fr)

• Dijon = 1.40€ / 14€ / 13€-30€-315€ 
DIVIA : Le transport en commun bus et tram DiviaMobilités - Dijon métropole - Divia 

             Bien choisir son PASS et tarif bus et tram DiviaMobilités - Dijon métropole - Divia

GETTING AROUND IN THE CITY SE DÉPLACER EN VILLE

ENTERTAINMENT SE DIVERTIR

Fares subject
to change

tarifs susceptibles

d'être modifiés

https://www.infos-jeunes.fr/dispositifs/velocite-velos-en-pret-gratuit-angers
https://www.infos-jeunes.fr/dispositifs/velocite-velos-en-pret-gratuit-angers
https://www.irigo.fr/
https://files.irigo.fr/s3fs-public/fichiers/documents/guide_tarifaire_irigo_septembre_2022_compressed.pdf?VersionId=uVHk3v5CBjI7GxmAnX8BTEzsHY6tzaRP
https://www.iledefrance-mobilites.fr/titres-et-tarifs/supports/passe-navigo
https://www.iledefrance-mobilites.fr/titres-et-tarifs/detail/forfait-imagine-r-etudiant
http:// Le transport en commun bus et tram DiviaMobilités - Dijon métropole - Divia 
https://www.divia.fr/bus-tram/pass-tarifs
https://www.tourisme.destination-angers.com/
https://www.sortir-yvelines.fr/
https://demarchesadministratives.fr/office-de-tourisme/velizy-villacoublay-78140
https://en.destinationdijon.com/
https://www.tourisme.destination-angers.com/en
https://www.sortir-yvelines.fr/
https://demarchesadministratives.fr/office-de-tourisme/velizy-villacoublay-78140
https://en.destinationdijon.com/
https://www.infos-jeunes.fr/dispositifs/velocite-velos-en-pret-gratuit-angers
https://www.infos-jeunes.fr/dispositifs/velocite-velos-en-pret-gratuit-angers
https://www.irigo.fr/
https://files.irigo.fr/s3fs-public/fichiers/documents/guide_tarifaire_irigo_septembre_2022_compressed.pdf?VersionId=uVHk3v5CBjI7GxmAnX8BTEzsHY6tzaRP
https://www.iledefrance-mobilites.fr/titres-et-tarifs/supports/passe-navigo
https://www.iledefrance-mobilites.fr/titres-et-tarifs/detail/forfait-imagine-r-etudiant
http:// Le transport en commun bus et tram DiviaMobilités - Dijon métropole - Divia 
https://www.divia.fr/bus-tram/pass-tarifs
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Visit the campus here !

(bottom of the page)

Visite le campus ici !

(en bas de la page)

https://www.eseo.fr/campus/ecole-ingenieurs-angers-eseo/
https://www.eseo.fr/campus/ecole-ingenieurs-angers-eseo/
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ANGERS DIJON PARIS-VÉLIZY

ACCUEIL
 Christophe FORTANNIER

christophe.fortannier@eseo.fr 

 Jérôme GRIMAULT
jerome.grimault@eseo.fr 

 Emilie LOUBERSSAC
emilie.louberssac@eseo.fr

  Tanina DAHAK
tanina.dahak@eseo.fr

VIE ÉTUDIANTE
 Sandra HERMENIER

sandra.hermenier@eseo.fr
 Isabelle HOERNER

isabelle.hoerner@eseo.fr
 Céline JACQUEMET 

celine.jacquemet@eseo.fr 

 DEPARTEMENT DES ÉTUDES
TOUS LES CAMPUS : Sarrah AMOR - Directrice des Études - sarrah.amor@eseo.fr

 Cycle ingénieur
Marianne LABARCA

marianne.labarca@eseo.fr
  Cycle Prépa & Programme 
Bac+3 : Andréa TERRIEN

andrea.terrien@eseofr
  Cycle Prépa CPGE

Christophe FORTANNIER 
christophe.fortannier@eseo.fr

  Formation Bac +3 Pro
Ludmila DAMANY

ludmila.damany@eseo.fr

 Cycle Prépa
Emilie LOUBERSSAC

emilie.louberssac@eseo.fr
  Cycle Ingénieur 

Camille COQUART :
camille.coquart@eseo.fr

 Cycle ingénieur
Katia BOULAY

katia.boulay@eseo.fr
 Cycle Prépa 

& Formation Bac +3 Pro
Tanina DAHAK

tania.dahak@eseo.fr

DÉPARTEMENT DES RELATIONS INTERNATIONALES

  Véronique CORNE - Mobilité entrante - veronique.corne@eseo.fr
  Olivier CAMP - Responsable - olivier.camp@eseo.fr

ANGERS DIJON PARIS-VÉLIZY

WELCOME DESK
 Christophe FORTANNIER

christophe.fortannier@eseo.fr 

 Jérôme GRIMAULT
jerome.grimault@eseo.fr 

 Emilie LOUBERSSAC
emilie.louberssac@eseo.fr

  Tanina DAHAK
tanina.dahak@eseo.fr

STUDENT LIFE OFFICE
 Sandra HERMENIER

sandra.hermenier@eseo.fr
 Isabelle HOERNER

isabelle.hoerner@eseo.fr
 Céline JACQUEMET 

celine.jacquemet@eseo.fr 

 ACADEMIC DEPARTMENT
ALL CAMPUSES : Sarrah AMOR - Academic Manager - sarrah.amor@eseo.fr

 Engineering Cycle
Marianne LABARCA

marianne.labarca@eseo.fr
  Preparatory & Bachelor 

Cycles : Andréa TERRIEN
andréa.terrien@eseofr

  National Preparatory Cycle
Christophe FORTANNIER 

christophe.fortannier@eseo.fr
  Bachelor Pro 

Ludmila DAMANY
ludmila.damany@eseo.fr

 Preparatory Cycle 
Emilie LOUBERSSAC

emilie.louberssac@eseo.fr
  Engineering Cycle

Camille COQUART :
camille.coquart@eseo.fr

 Engineering Cycle
Katia BOULAY

katia.boulay@eseo.fr
  Preparatory Cycle

&  Bachelor Pro 
Tanina DAHAK

tanina.dahak@eseo.fr

INTERNATIONAL RELATIONS DEPARTMENT
  Véronique CORNE - Incoming mobility - veronique.corne@eseo.fr

  Olivier CAMP - Manager - olivier.camp@eseo.fr

ASKING FOR INFORMATION AT ESEO SE RENSEIGNER À ESEO
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Special thanks to our ambassadors : they are avalaible should you need further information before, 
during and after your arrival in France.

Un grand merci à nos ambassadrices et ambassadeurs : ils sont à votre disposition si vous avez 
besoin de conseils ou d’informations supplémentaires avant, pendant et après votre arrivée en 
France.

TOUS PAYS ANGERS
Gédéon OTTI
gedeongodsonorpheric.otti@reseau.eseo.fr
Kalil CAMARA
ibrahimakalil.camara@reseau.eseo.fr
Maimouna DIARRA
maimouna_diarra@reseau.eseo.fr
Neïssa ALIDOU
neissa_alidou@reseau.eseo.fr

PARTENAIRES ANGERS
AUDACIA - BENIN
Fourier SETTIN
fourier.settin@reseau.eseo.fr

PI - CAMEROUN
Yann MONKAM NONO
yann.monkamnono@reseau.eseo.fr

ITMA - MALI
Ali KAMATE
alibossobe_kamate@reseau.eseo.fr
Cheickné KAGNASSI
cheickne.kagnassi@reseau.eseo.fr
Fatoumata DIALLO
fatoumata_diallo@reseau.eseo.fr
Na Bintou KONE
nabintou_kone@reseau.eseo.fr
Penda DRABO
fatoumatapenda_drabo@reseau.eseo.fr
Rougui BARADJIA
rougui.baradji@reseau.eseo.fr

COURS LUMIÈRE - TOGO
Errath KORDOHOU 
errath.kordohou@reseau.eseo.f

TOUS PAYS VÉLIZY
Agboyinou Sèdagbé Kenneth OUSSOU LIO
agboyinousedagbekenneth.oussoulio@reseau.eseo.fr
Manoel ABE
manoeldavemartial.abe@reseau.eseo.fr
Rokia YATTARA
rokia.yattara@reseau.eseo.fr

PARTENAIRES VÉLIZY
PI - CAMEROUN
Carine Josepha TCHOKOUANI SIMANI
carinejosepha.tchokouanisimani@reseau.eseo.fr
Esdras MOUNGA PAMEN
esdras.moungapamen@reseau.eseo.fr
Samantha BOÏNA DAMNA
samantha.boinadamna@reseau.eseo.fr
Steven KANKEU NOMESSI
philbertsteven.kankeunomessi@reseau.eseo.fr

ITMA - MALI
Fatoumata KARAGNARA
fatoumata.karagnara@reseau.eseo.fr

AMBASSADORS / AMBASSADEURS

And for futher information

go to www.eseo.fr

Et pour plus d’infos rendez-vous

sur www.eseo.fr

ESEO ANGERS
10 bd Jeanneteau - CS 90717

49107 ANGERS Cedex 2
   +33 (0)2 41 86 67 67

ESEO PARIS-VÉLIZY
13 avenue Morane Saulnier
78140 VÉLIZY-villacoublay

   +33 (0)1 72 24 10 20

ESEO DIJON
11 Rue Sully

21000 DIJON
   +33 (0)3 45 43 32 10

http://ibrahimakalil.camara@reseau.eseo.fr

